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摘要：本研究在Mayer的可信性模型基础上，整合 Varttla提出的模糊限制语分类体系，

重构可信性话语策略的分析框架，并基于该框架分析 2023年《财富》世界五百强致股

东信中的可信性策略的特征。研究发现，世界五百强企业致股东信从“能力”“诚信”和
“善良”三个维度展开信任建构：在能力维度，企业通过强调社会贡献度和表达突破的决

心进行信任建构；在诚信维度，模糊限制语信任建构策略为关注利益相关和者和关注发

展形势；在善意维度，则通过态度自信、承诺担当、审慎负责及经验丰富等话语策略完

成信任建构。本文有助于厘清世界五百强企业致股东信中模糊限制语使用与信任建构的

关系，为中国企业的传播和加强对外合作提供参考。
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Abstract: Building on Mayer’s model of trust, this study integrates Varttla’s classification
system of hedges to reconstruct an analytical framework for discourse strategies of trust
construction. Based on this framework, the study analyzes the characteristics of trust
construction strategies in the letters to shareholders which released in 2023 from Fortune
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Global 500 companies. The study found that the letters to shareholders from Fortune Global
500 companies construct trust across three dimensions, they are “competence”, “integrity,” and
“benevolence”. In the competence dimension, companies employ two approaches to build trust
by emphasizing social contributions and expressing a determination to achieve breakthroughs;
in the integrity dimension, the strategies focus on stakeholder concerns and the business
environment; on the benevolence dimension, trust is constructed through discursive strategies
such as confident attitudes, commitment to responsibility, prudence and accountability, and
extensive experience. This paper helps clarify the relationship between the use of hedges and
trust construction in the letters to shareholders which released in 2023 from Fortune Global
500 companies, intending to assist Chinese companies with their communications and
international cooperation.
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引言

信任是指无论一方是否具备监控和控制另一方的能力，予信方都愿意使自身暴露在受信方的行

为风险中；与此同时，梅耶 (Mayer)和戴维斯 (Davis，1995)指出受信方愿意采取对予信方而言重要

的预期行为。黄慧和易平理 (2023)认为，信任是在交际互动中可以通过话语动态建构的社会关系。

甘伯塔 (Gambetta，2000)提出合作往往对信任程度有一定的要求，尤指予信方和受信方之间的相互

信任。致股东信作为企业与利益相关者沟通，和投资者评估管理层的重要载体，可以帮助投资者全

面了解企业的经营成果、战略方向和未来规划。亚伯拉罕森 (Abrahmson，1996)发现在致股东信中，

管理层利用年度报告中的叙事部分，调控不同信息产生的影响，从而帮助企业更好地获取资源和对

外宣传。鉴于此，本文以梅耶 (1995)建构的可信性模型理论为基础，拟整合瓦尔特拉 (Varttla，

2001)提出的模糊限制语构建可信性话语策略的分析框架，以 2023年“财富世界五百强”企业的致股

东信为对象自建语料库，基于构建的话语分析框架检索并提取语料库各类可信性策略的特征，以期

为中国企业的传播和加强对外合作提供参考。

一、文献述评

(一) 信任的研究现状

关于信任的研究始于 20世纪 50年代，早期得到国外心理学、社会学和管理学等领域关注。迄

今为止，语言学领域已有大量关于信任的研究。主要包括：(1) 信任模型的构建研究，如梅耶和戴

维斯(1995)提出信任模型，将可信性划分为能力、品质和善意等三个维度。姚晓东和王涵 (2019)、

赵鑫和袁周敏 (2025)等在此模型的基础上对其进行优化研究。(2)机构身份下的信任建构研究，如赵

和毛(Zhao & Mao, 2021)、郑晓梅和王雪玉 (2022)针对在线问诊医生的可信性身份进行探讨，发现医

生在问诊过程中会使用以专业导向的权威话语及关注患者患者情绪体验的态度话语，两类语言资源
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共同作用，旨在塑造医生的可信性身份。 (3)从信任修复角度切入，如富奥利和帕拉迪斯

(Fuoli&Paradis，2014)以英国石油公司发生漏油事件一年后的致股东信为语料，基于信任模型，提出

信任修复话语模型。在语言资源使用角度，王雪玉和刘道影 (2019)重调考察致股东信中，企业对利

益相关者的关系进行修复时，通过评价资源、对话介入、情感表达及人称指示等语用-语言资源实现。

(二) 模糊限制语研究

在 Zadeh (1965)模糊集理论的影响下，莱考夫 (Lakoff, 1973)提出模糊限制语这一概念，指使语

义变得模糊的词语，这些词语能在能在特定条件下部分地改变话语真值程度。模糊限制语研究早期，

很多学者都从语义的角度研究了模糊限制语，例如普林斯 (Prince, 1976)和瓦赫特尔 (Wachtel, 1980)。

20世纪 70年代末，模糊限制语引起中国学者的关注。伍铁平 (1999)是我国第一位研究模糊语言的

学者，他对于“模糊” (fuzziness)这一概念的引入和介绍使得国内语言学家开始关注这一特殊的语言现

象。肖奚强 (1990)及王健刚和孙凤兰 (2018)结合汉语实际探讨了模糊限制语的语义功能。语言学领

域的模糊限制语研究聚焦于特定情境中的模糊回应手段及达到的言语效果。如弗劳尔迪尤

(Flowerdew, 1991)和徐畅贤 (2006)认为模糊限制语修饰和主导的行为具有语义修正和人际修复的功

能。此外，杨昆 (2022)发现美国总统候选人进行辩论时，使用不同类型的模糊限制语可以达成不同

效果，都有助于提升候选人的可信度，建构人际信任。

综上所述，现有研究存在以下不足：首先，对模糊限制语的研究集中于特定事件，忽略了模糊

限制语的系统性特征；其次，研究主要集中在管理学和心理学，对语言学中商务话语的信任建构策

略探讨较少；最后，现有研究以定性分析为主，而语料库工具的运用有助于有效弥补研究者主观判

断的局限性。

二、分析框架

研究基于瓦尔特拉对模糊限制语的定义、分类和信任模型的相关研究，对“财富世界五百强”企业的

致股东信中的模糊限制语进行识别与标记，考察致股东信中采用的信任话语建构策略。

(一) 模糊限制语分析框架

瓦尔特拉 (2001)认为模糊限制语是一种进行自我保护的语言资源。模糊限制语传达作者在特定

语境中的态度，其在人际关系中具有重要作用，常用于措辞的委婉表达，以达到一定交际目的，有

助于双方维系和谐关系。瓦尔特拉 (2001)将模糊限制语分为五类，分别为情态助词 (Modal

Auxiliaries)、形容词 (Adjectives)、认知动词(Full Verbs)、副词 (Adverbs)和名词 (Nouns)。情态助动

词主要用于表达不确定性或可能的含义。认知动词用于降低说话者的话语断言程度，包括非叙述性

动词、试探性认知动词和尝试性连接动词。副词分为不定式频率副词、不定式程度副词、概率副词

和近似副词，其通过使用副词降低所修饰动词的语力。形容词的使用和副词有一定的相似之处，主

要用于弱化修饰词。最后一类名词包括试探性认知名词、非事实断言性名词和试探可能性名词，避

免出现断言类观点。

(二) 基于模糊限制语的信任话语分析框架

信任广泛存在于人际交往中，双方维持和谐关系，有助于对交往关系产生正向影响。随着商业

化发展，企业年报的致股东信对于维持和巩固企业和股东之间的关系具有重要作用。致股东信言语

策略的使用，有助于帮助股东对企业树立信心，建立良性关系。谢群 (2014, p. 55)认为“目的性作为

人类理性的根本因素，必然在话语互动过程中发挥决定性的因素”。本研究采用瓦尔特拉对模糊限制
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语的具体分类，并基于梅耶等人提出的可信性模型，对 2023年最新发布世界五百强企业年报的致股

东信中模糊限制语的信任构建进行阐述。本研究从信任模型的视角出发，采用瓦尔特拉对模糊限制

语的分类词语，尝试从可信性模型的能力、诚信和善意三个维度构建分析框架 (如图 1所示)，对模

糊限制语在实现信任构建过程中的分布、使用特征和在此过程中采用的信任构建策略进行探究，从

而对模糊限制语的信任构建进行分析。

图 1 本研究的理论框架

Figure 1: Theoretical Framework of This Research

三、研究设计

(一) 研究问题

本文具体回答以下研究问题：(1) 世界五百强企业年报的致股东信中模糊限制语的分布特点如何？

(2) 世界五百强企业利用模糊限制语从能力、诚信和善意三个维度对信任进行建构时采用的话语策

略如何？

(二) 语料来源

研究语料选自《财富》杂志 2023年世界五百强企业在官方网站上发布的年报中英文部分的致股

东信。以“年报” (annual report)为关键词在官网中进行检索，人工筛选符合要求的致股东信 268篇。

所选语料均被复制转存为纯文本文件，经过处理后导入 Antconc 3.5.9版本的语料库软件中，最后得

到世界五百强企业致股东信语料库形符为 344534。

(三) 数据分析

本研究的数据分析共五个步骤：(1) 依据 Varttala(2001)提供的模糊限制语分类词表，运用语料

分析工具 Antconc3.5.9版本检索世界五百强企业致股东信语料库中的模糊限制语，并结合语境对充

当模糊限制语的成分进行筛选；(2) 对语料库进行逐词阅读，以人工检索的方式查找遗漏的模糊限

制语；(3) 对模糊限制语进行整合、分类、编码，获得完整的模糊限制语分布数据；(4) 根据世界五

百强企业致股东信中模糊限制语分布特点，从能力、诚信和善意三个维度考察信任建构策略。
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四、结果与讨论

(一) 世界五百强企业致股东信中的模糊限制语分布特点

本研究根据图 1模糊限制语分类框架，对世界五百强企业致股东信中出现的各类模糊限制语进

行标注和统计，统计结果如表 1所示。

模糊限制语类型 频次 占比

情态助动词 1019 36.97%

动词 822 29.83%

形容词 495 17.96%

副词 339 12.30%

名词 81 2.94%

总计 2756 100%

表 1 致股东信中模糊限制语的分布特点

Table 1: Distribution Characteristics of Hedges in Letters to Shareholders

总体来看，在企业致股东信中使用模糊限制语，有助于加强企业与股东之间的合作关系，促进

企业未来的发展。表 1 显示，其出现的频率由高到低分别为情态助动词 (36.97%)、动词(29.83%)、

形容词（17.96%）、副词（12.30%）、名词（2.94%）。具体来说，世界五百强企业致股东信中的模糊

限制语总体分布中使用最多的为情态助动词，其标准频次为 1019次。企业在致股东信中提及企业发

展的未来规划时，高频使用情态助动词。一方面是企业在致股东信中表明对实施未来规划具有不确

定性，另一方面企业通过情态助动词有利于建构形象，与外界维系和谐地关系。

(二) 世界五百强企业致股东信中的信任建构策略

统计数据表明，模糊限制语在世界五百强企业致股东信中普遍存在，企业策略性地使用模糊限

制语有利于建构可信任的形象，促进企业的稳定发展。本文从可信性模型的三个维度，即能力、诚

信和善意，定性分析世界五百强企业策略上如何运用模糊限制语来建构信任，分析世界五百强企业

信任建构策略的使用情况。

1. 能力维度的模糊限制语信任建构策略

梅耶和戴维斯 (1995)发现，能力是信任的基本构成要素，指一方在某一特定领域内掌握的专业

知识和能力产生一定的影响力。企业可以通过展现能力构建身份，为外界提供积极信息。与此同时，

皮尔森 (Pirson，2011)认为，外界对企业的身份也有特定预期，如投资者重视企业的管理能力，员

工重视信息的透明度及企业的人文关怀，客户看中企业的诚信和提供技术的能力。而模糊限制语手

段中的情态助动词可以帮助企业通过动态的话语过程与信任者进行互动，对涉及企业能力方面提供

积极信息，从而达到对自身能力的信任建构。研究发现，能力维度的模糊限制语信任建构策略可概

括为以下两种：强调社会贡献度，即强调企业为社会付出的责任与担当；表达突破的决心，即企业

负责人实时监督员工的工作态度和产品的质量。
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1.1 强调社会贡献度

在能力维度的使用模糊限制语有利于帮助企业塑造认真、谨慎和负责的态度；同时在文本中表

达企业管理人员注重社会发展，凸显愿为社会发展贡献力量的决心。如例 1：

例 1: No single organization can be successful on its own, and Nutrien owes it to growers to utilize our

size and scope to bring these important stakeholders together so that farmers can successfully navigate the

complex landscape of capturing, measuring and quantifying carbon performance.

企业通过使用模糊限制语 can来强调自身的实力和能力，同时突显企业自身对于社会责任的关

注和行动，努力实现全球的可持续发展，认真履行企业的责任和义务，建构一个具有责任感的、可

信任的企业形象。

1.2 表达突破的决心

企业管理者对企业进行更加积极和深入地监督有助于加强对内部的治理。管理者在致股东信中

不仅强调实时关注企业的发展，也注重规划企业未来的发展方向，以期创造更大的社会和企业价值。

如例 2：

例 2: Whole Foods is on an encouraging path, but to have a larger impact on physical grocery, we must

find a mass grocery format that we believe is worth expanding broadly.

企业话语作为彰显企业理念、文化和运营的重要载体，对建构企业机构身份具有重要作用。企

业使用模糊限制语 must既强调了企业重视以全球视野看待问题，也塑造了积极进取的态度和表达突

破的决心。

2. 诚信维度的模糊限制语信任建构策略策略

梅耶和戴维斯 (1995)提出，诚信指受信者遵守信任方认可的原则，从而可被信任方感知，如遵

守规则和言行一致等。除了对能力进行塑造外，企业也会强调诚信的重要性。为了强调诚信这一核

心原则，企业调用特定的语言资源建构话语，以塑造诚实守信的企业形象，进而巩固并提升受信者

的认可程度。根据统计结果和定性分析，我们发现建构诚信的模糊限制语手段多使用程度形容词和

尝试性连接动词。程度形容词和尝试性连接动词可以表达企业对某一事件的态度和看法，让读者感

受到企业尊重并保护信任方的利益，从而让信任方感受到企业的真实和可靠。研究发现，诚信维度

的模糊限制语信任建构策略可概括为以下两种：关注利益相关者，即注重信任方的核心利益；关注

发展形势，即根据不用的发展形势做出战略调整。

2.1 关注利益相关者

模糊限制语在诚信维度的使用有助于企业塑造真诚的形象，通过适度留有余地的文本表达，既

体现对信任者的尊重，也凸显企业管理者为维护诚信原则的决心。如例 3:

例 3: Your support makes it possible for Allstate to build on this legacy, be forward-looking and live

Our Shared Purpose.

通过模糊限制语 possible 的使用，企业管理者表达对股东及其他利益相关者的重视。蕴含的真

实感情有助于企业管理者展现坦诚的态度，强化了信任效果。与此同时，当交际者感知到彼此之间

的关系和谐时，会产生愉悦、满足等积极情绪。从而有助于双方维持和谐稳定的关系，促进企业更

好地发展。



Frontiers of Discourse Studies Vol. 1, No. 1, 2026 https://www.fdsjournal.com132

2.2 关注发展形势

信任是企业维系与利益者的关系，开展正常经营活动的主要因素。企业管理者通过主动公开企

业的经营状况，以增强信息透明度，强化信任者对企业的信任基础。如例 4:

例 4: In troubled times, it is a reasonable expectation for businesses to revise their outlook downward

as they face economic headwinds. We hope to see governments take decisive action, particularly in

Germany.

在经济下行的形势中，企业根据当前的发展态势，对战略做出调整。此例使用模糊限制语

reasonable降低了管理者对内容的确定性，委婉地表达企业根据经济发展状况做出调整是一种合理的

行为。其不仅可以展现企业直率且坦诚的态度，也让信任者感到诚实守信。

3. 善意维度的模糊限制语信任建构策略策略

梅耶和戴维斯 (1995)的研究发现，善意指受信方愿意为信任方谋利的程度，与信任方具有某种

情感联结。企业通过为利益相关者付出和考虑，兼顾各方合理的利益，以表达善意。同时，也为企

业与信任方的共同发展奠定基础。企业必须从信任方的角度出发来了解对方的需求。因此，企业致

股东信作为企业管理层与股东的关键沟通媒介，其文本内容可以反映企业对各类利益相关者的关切

程度，即通过诉诸情感的方式夯实利益相关者对企业的信任。通过对文本的定性分析，本研究发现

包括表示认知的动词、程度副词和认知动词在内的模糊限制语可以达到对目标读者表达情感的目的。

表示认知的动词和程度副词能够帮助企业准确表达情感和态度。因此，善意维度的模糊限制语信任

建构策略可概括为以下四种：态度自信、承诺担当、审慎负责及经验丰富。

3.1 态度自信

谢群 (2017, p. 26)认为“人与人之间的话语互动不仅需要依赖语词固有的客观意义，同时也需要

在互动过程中传递自己的主观性”。这一特征在致股东信中体现为，企业往往通过使用试探性认知动

词，含蓄地对利益相关者表达关心，实现情感层面的有效沟通。同时，也可以达到展现企业形象的

目的。如例 5:

例 5: We also expect to realize a 40 percent reduction in lighting electricity usage through our

expansion of LED lighting across our distribution centers, pharmacies and offices.

企业使用模糊限制语 expect to表达企业有信心通过一定途径达到预定的目标。此举措不仅可以

实现节能减排，也有利于企业承担社会责任，帮助全球进行环保减排和可持续发展。

3.2 承诺担当

尽管企业在承诺自身责任时，通常会借助确定性表述来宣告未来规划、增强利益相关者信任并

缩短社交距离，但在发展成熟的成功企业中，试探性认知动词的使用频率依然较高。这类词汇的运

用并非削弱承诺的力度，而是为了塑造企业主动关切发展动态的形象，传递积极且审慎的经营态度，

展现对于利益相关者的关心。如例 6:

例 6: As our training and processes continue to improve and become embedded across all of our

operations, we believe we will move closer to our ambition to prevent all fatalities, occupational diseases

and injuries at work.

此例描述企业前期规划逐渐完善培训体系与优化作业流程，规划落地实施后实现了员工降低工

伤和职业病风险的效果。这一举措展现企业在保障自己利益的同时，主动关注其他利益相关者的切

身利益，也传达了企业对员工的关爱与担当。
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3.3 审慎负责

企业在一定程度上运用特定语言策略以传递负责任的态度，有助于巩固企业与利益相关者之间

的信任关系，塑造主动担当和积极负责的企业形象。在塑造此类形象时，企业通常借助实义动词进

行表达。如例 7:

例 7: Based on this, we will continue to suggest guides and goals for ESG management to our

employees and enhance ESG management.

邱东 (2024)提出，ESG报告又称可持续发展报告，是企业展现年度成绩，彰显企业在环境、社

会责任、公司治理等方面取得成果的重要途径，以此增强公众对企业的信任。该企业在致股东信中

使用模糊限制语 suggest，提及向员工持续输出 ESG目标。其展现企业在追求经营效益的同时，兼

顾社会环境治理与自身的可持续发展。此项举措既是对全球相关政策的积极响应，也体现了该企业

致力于推动人类社会长远发展的负责态度。

3.4 经验丰富

在企业发展过程中，外界不仅关注企业的发展历程与战略目标，同样重视其实际行动与实践效

果。一方面，企业是各类社会经济活动的重要参与主体；另一方面，企业也需要切实履行各项承诺，

以此不断提升企业形象与社会认可度。在致股东信中，企业常使用试探性认知动词这一类模糊限制

语，展现在社会责任领域具备丰富的实践经验。如例 8:

例 8:Our team took immediate action, helping colleagues and their families who chose to evacuate find

transitional housing, food and other supplies, while also continuing to provide as much support as possible

to the team that stayed in Ukraine.

在此文本中，企业使用模糊限制语 find表达企业优先关注并保障员工的人身安全，及时为员工

及其家属提供安置与物资支持。这一举措不仅体现了企业对员工的人文关怀，也表示企业具有丰富

的经验为员工提供服务。此项举措增进了员工对于企业归属感的同时，也加强了企业与员工之间的

情感联结。

结语

谢群和陈明珠 (2020)提出，影响语言的因素是复杂的。帕滕特和西尔 (Patent & Searle, 2019)

认为，若要信任方信任受信方，一方面受信方的话语或行为必须具有一定可信度，常表现为受信方

通过话语策略建构信任；另一方面予信方也须对风险做出评估，再决定是否信任受信方。这一双重

要素成为企业和利益相关者的关键联结纽带，其话语建构发挥着重要的作用。据此，本文基于自建

的 2023年《财富》发布的世界五百强企业致股东信深入分析了世界五百强企业致股东信中模糊限制

语的分布特点及信任建构策略。研究发现，企业管理者在能力维度中建构的模糊限制语信任话语策

略为强调社会贡献度和表达突破的决心；在诚信维度中建构的模糊限制语信任话语策略为关注利益

相关者和关注发展形势；在善意维度中建构的模糊限制语信任话语策略为态度自信、承诺担当、审

慎负责及经验丰富。研究结论启示世界五百强企业在进行书面沟通时，高度重视模糊限制语在建构

可信性话语策略时的作用。然而，由于本研究归纳的可信性话语建构策略有限，希冀未来研究能够

扩大语料范围，更加深入地开展研究。
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